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Jelena Borovčanin è nata a Kruševac (Serbia) nel 
1987. Nel 2017 realizza la sua prima mostra per-
sonale, ottenendo consenso critico soprattutto 
per l’inedita e particolare scelta tecnica. Conse-
gue nel frattempo un master in scienze politiche.
Jelena Borovčanin utilizza prevalentemente il 
vetro da quando accidentalmente una lastra di 
vetro le piombò addosso.
Nell’utilizzo di linee, colori e frammenti di ve-
tro, monete e foglie d'oro, Jelena asseconda un 
suo mondo di naïveté. Durante la realizzazione 
delle sue opere utilizza tecniche e materiali di-
versi ed è così che ha costruito la sua identità, 
attraverso proprio il suo elemento base di forte 
energia quale è il vetro. Le sue opere hanno dei 
rimandi all’arte concettuale, evidenti soprattut-
to nei rapporti con la storia. Ha esposto in Serbia 
e in particolare nella regione in cui vive. Alcune 
sue opere sono conservate nella Banca Naziona-
le della Serbia, nella piazza centrale della città di 
Kruševac, in molti paesi esteri come negli USA, 
esattamente in California, presso vari collezio-
nisti.
 
Riguardo al mio lavoro.
Per la mostra “Identità” ho preparato un concept 
in cui mi presento attraverso delle mappe attra-
verso le quali evidenzio il legame tra la Serbia e 
l’Italia nel corso della storia e in ragione alla mia 
identità. Nei lavori utilizzo le monete italiane 
per contrassegnare luoghi importanti. Partendo 
dalla mappa dell'“Impero Romano” attraver-
so “Sirmium”, fino alla mappa delle “Strade di 
Marco Polo” e alla mappa di “Venezia”, presento 
le mie radici e il legame con l'Italia.
Ogni mappa ha la sua storia, ma insieme rappre-
sentano un tutto, la storia che collega due paesi 
con una chiara linea di identità evidenziando si-
gnificati profondi.

Jelena Borovčanin rođena je u Kruševcu (Srbi-
ja) 1987. Na umetničku scenu stupila je svojom 
prvom samostalnom izložbom 2017. Kritička 
javnost Jeleninu tehniku prepoznaje kao novi 
pravac savremene umetnosti. Magistrirala je 
političke nauke.
Jelena stvara slike od stakla, kao samouki umet-
nik, tehnikom čiji počeci datiraju od trenutka 
kada je u nesreći palo staklo na nju. Taj doga-
đaj predstavlja viziju koju Jelena prikazuje kroz 
motive tokom desetogodišnjeg stvaralaštva.
Simbiozom linija, boja i staklenih fragmenata, 
novčića i zlatnih listića kroz otvoren način raz-
mišljanja Jelena stvara svet samorodne umet-
nosti. Tokom stvaranja kombinovala je različite 
tehnike i materijale i tako izgradila svoj identi-
tet kroz osnovni element jake energije – staklo. 
Ovakav način stvaranja radova je veoma složen, 
jer su kompozicije u promišljenom dijalogu sa 
konceptualnom pričom. Izlagala je u Srbiji i re-
gionu. Neka od dela nalaze se u Narodnoj banci 
Srbije kao autentično, Centralnom gradskom 
trgu u Kruševcu, u mnogim zemljama sve do 
Kalifornije kod kolekcionara. 

Za izložbu “Identitet” pripremila sam koncept 
od sedam mapa u kom se predstavljam kroz 
mape, kojima ističem vezu između Srbije i Italije 
kroz istoriju i povezujem svoj identitet. U svom 
radu koristim italijanski novac za obeležavanje 
važnih mesta, što je objašnjeno u daljem tekstu. 
Počevši od mape “Rimskog carstva” preko “Sir-
mijuma”, do karte “Putevi Marka Pola” I mape 
“Venecija” predstavljam svoje korene i vezu sa 
Italijom.
Svaka mapa posebno ima svoju priču, ali zajed-
no predstavljaju jednu celinu, istoriju poveziva-
nja dve zemlje sa jasnom linijom identiteta koja 
je vidljiva i koja ima značaj.

Jelena Borovčanin was born in Kruševac (Serbia) 
in 1987. She entered the art scene with her first 
solo exhibition in 2017. The critical public rec-
ognizes Jelena's technique as a new direction of 
contemporary art. She has a Master's degree in 
political science.
Jelena creates glass paintings as a self-taught 
artist a technique whose beginnings date back 
to the moment when a glass fell on her in an 
accident. That event represents the vision that 
Jelena portrays through motifs during ten years 
of creativity. A symbiosis of lines, colors and 
glass fragments, coins and gold leaf through an 
open mindset Jelena creates a world of indige-
nous art. During creation, she combined differ-
ent ones techniques and materials and thus built 
its identity through the basic element of strong 
energy – glass.
This way of creating works is very complex, be-
cause the compositions are in a deliberate dia-
logue with conceptual story. She exhibited in 
Serbia and the region.
Some of the works are in the National Bank of 
Serbia as an authentic, central city square in 
Kruševac, in many countries until of California 
to collectors.

For the “Identity” exhibition, I have prepared 
seven new works that are connected and form 
one concept. I present myself through maps, 
with which I highlight the connection between 
Serbia and Italy throughout history and connect 
my identity. In my work, I use Italian coins to 
mark important places, which is explained be-
low. Starting from the map of the “Roman Em-
pire" through “Sirmium”, to the map of “Roads 
of Marco Polo”, I present my roots and connec-
tion with Italy.
Each map separately has its own story, but to-
gether they represent one whole, the history of 
connecting two countries with a clear line of 
identity that is visible and has significance.

Jelena
Borovcǎnin
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Map Roman Empire
glass, building mass, coins, 
gold leaves/vetro, massa 
costruttiva, monete, foglia 
d'oro/staklo, gradivna masa, 
novčići, zlatni listovi,
88x63 cm, 2023

1. Map the Roman Empire where 
I marked Milan with Italian 
money, where the Milan Edict 
was passed when the preaching 
of Christianity was allowed. 
and Niš, where Emperor 
Constantine was born, 
as one of the most important 
Roman emperors. Istanbul 
because Constantine founded 
Constantinople (the capital 
of the eastern part of the Roman 
Empire). 

Map Sirmijum
glass, building mass, coins, 
gold leaves/vetro, massa 
costruttiva, monete, foglia 
d'oro/staklo, gradivna masa, 
novčići, zlatni listovi,
77,5x53 cm, 2023

2. Map of Sirmium, the capital 
of the Roman Empire, and 
today's second Sremska 
Mitrovica, a city in Serbia, where 
seven Roman emperors were 
born, and on that map there 
are seven Italian coins 
representing the seven Roman 
emperors as a symbol.

1. L'Impero Romano dove 
ho indicato Milano con monete 
italiane. Lì fu approvato 
il noto Editto di Milano in cui 
il Cristianesimo diventò religione 
di “stato”. In Serbia c’è Niš, dove 
nacque l'imperatore Costantino, 
uno dei più importanti 
imperatori romani. Istanbul, 
l’antica Costantinopoli fondata 
da Costantino, la capitale della 
parte orientale dell'Impero 
Romano. 

2. Mappa di Sirmio (la capitale 
dell'Impero Romano e l'odierna 
seconda Sremska Mitrovica, 
una città della Serbia), dove 
nacquero sette imperatori 
romani, e su quella mappa ci 
sono sette monete italiane che 
rappresentano simbolicamente 
i sette imperatori romani.

1.Rimsko carstvo gde sam 
Milano obeležila italijanskim 
novcem, gde je donet milanski 
edikt kada je dozvoljeno 
propovedanje hrišćanstva. 
i Niš, gde car Konstantin rođen, 
kao jedan od najznačajnijih 
rimskih careva. Istanbul jer je 
Konstantin osnovao Carigrad 
(glavni grad istočnog dela 
Rimskog carstva). 

2. Mapa Sirmijuma, prestonica 
Rimskog carstva, a današnja 
Sremska Mitrovica, grad u Srbiji, 
gde je rođeno sedam rimskih 
careva i na toj mapi se kao simbol 
nalazi sedam italijanskih novčića 
koji predstavljaju sedam rimskih 
careva.
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Map of Italy
glass, building mass, coins, gold 
leaves/vetro, massa costruttiva, 
monete, foglia d'oro/staklo, 
gradivna masa, novčići, zlatni 
listovi, 63x93 cm, 2023

3. The map of Italy also has 
seven Italian coins that mark 
some important regions. 
Glass and gold leaf were also 
used.

3. Anche la mappa dell'Italia 
ha sette monete italiane che 
contrassegnano alcune regioni 
importanti. Nella realizzazione 
di queste mappe ho utilizzato 
vetro e foglia d'oro.

3. Mapa Italije takođe ima 
sedam italijanskih novčića 
koji označavaju neke značajne 
regione. Takođe su korišćeni 
staklo i zlatni listovi.
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Map of Venice
glass, building mass, coins, gold 
leaves/vetro, massa costruttiva, 
monete, foglia d'oro/staklo, 
gradivna masa, novčići, zlatni 
listovi, 88x63 cm, 2023

4. Map of Venice, this map more 
deeply connects my work and 
identity in the artistic sense of 
representation. The glass that fell 
on me, through which I discovered 
my talents and entered the art 
scene, brought me to the center of 
glass art, the city of glass, Venice. 
Glass changed my life, as every 
visit to Venice leaves a deep mark 
on me.

4. Mappa di Venezia. Questa 
mappa collega più profondamente 
il mio lavoro e la mia identità 
nel senso artistico della 
rappresentazione. Il vetro che 
mi è caduto addosso, attraverso 
il quale ho scoperto la mia parte 
creativa decidendomi di dedicarmi 
al mondo dell’arte e conducendomi 
quasi naturalmente a rivolgermi 
all'arte vetraria e alla città del 
vetro per eccellenza, quale è 
Venezia. Il vetro mi ha cambiato la 
vita, perché ogni visita a Venezia 
lascia in me un segno profondo e 
indelebile.

4. Mapa Venecije, ova mapa 
dublje povezuje moj rad i 
identitet u umetničkom smislu 
reprezentacije. Staklo koje 
je palo na mene, kroz koje 
sam otkrio talente i stupio na 
umetničku scenu, dovelo me je u 
centar staklene umetnosti, grad 
stakla, Veneciju. Staklo mi je 
promenilo život, kao što svaka 
poseta Veneciji ostavlja dubok 
trag na mene.
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Map Roads of Marco Polo
glass, building mass, coins, 
gold leaves/vetro, massa 
costruttiva, monete, foglia 
d'oro/staklo, gradivna masa, 
novčići, zlatni listovi,
88x63 cm, 2023

5. Map “Roads of Marco Polo”, 
which started from Venice and 
was the first to reach China. 
Historically very important 
map. His route is marked in red, 
and the places he reached are 
marked with Italian coins. It also 
represents the connection of the 
East with Europe.

Map the world of money
glass, building mass, coins, gold 
leaves/vetro, massa costruttiva, 
monete, foglia d'oro/staklo, 
gradivna masa, novčići, zlatni 
listovi; 88x63 cm, 2023

6. Map the “World of money” 
map is made of coins from 
around the world, from the period 
1800-present, and one coin is from 
the Roman Empire and is placed on 
a small glass pyramid. It signifies 
the influence of the Roman Empire. 
On the coin, Emperor Hadrian, 
who loved art, was cosmopolitan, 
tried to connect all cultures. This 
is why the coin is positioned in the 
middle of the territory he ruled. It 
symbolically connects Hadrian's 
Wall and the surroundings of 
Belgrade, which is why it is 
significant. And money as an 
important means of exchange in the 
whole world has its own meaning. 
The glass shines and reflects, 
bringing certain parts to life.

5. Mappa delle “Strade di Marco 
Polo”, che partivano da Venezia e 
furono le prime a raggiungere la 
Cina. Carta storicamente molto 
importante. Il suo percorso è 
tracciato in rosso, e i luoghi 
toccati sono contrassegnati con 
monete italiane. Rappresenta 
anche il collegamento 
dell'Oriente con l'Europa.

6. La mappa "Il mondo delle monete" 
è composta da monete provenienti da 
tutto il mondo, dal 1800 a oggi, e una 
moneta già in uso durante l'Impero 
Romano, è posizionata su una piccola 
piramide di vetro. Ciò sta a significare 
la grande influenza dell'Impero 
Romano sulle terre di suo dominio. 
Sulla moneta l’effigie l'imperatore 
Adriano, che amava l'arte, era 
cosmopolita e cercava di connettere 
tutte le culture. Ecco perché la 
moneta è posizionata al centro del 
territorio da lui governato. Collega 
simbolicamente il vallo di Adriano e 
i dintorni di Belgrado, motivo per cui 
è significativamente importante. E 
il denaro come insostituibile mezzo 
di scambio in tutto il mondo, trova 
qui il suo più lampante significato 
economico e politico ancora oggi 
in uso. Sicuramente Il vetro brilla e 
riflette, evidenziando alcune parti dei 
miei lavori.

5. Mapa “Puteva Marka Pola”, 
koji je krenuo iz Venecije i prvi 
je stigao do Kine. Istorijski 
veoma važna karta. Njegova 
ruta je označena crvenom 
bojom, a mesta do kojih je 
stigao obeležena su italijanskim 
novčićima. Predstavlja I spoj 
istoka sa Evrropom.

6. Mapa “Svet od novčića” je 
napravljena od novčića iz celog 
sveta, iz perioda 1800 – danas, 
a jedan novčić je iz Rimskog 
carstva i postavljen je na malu 
staklenu piramidu. Označava 
uticaj Rimskog carstva. Na 
novčiću je car Hadrijan, 
koji je voleo umetnost, bio 
kosmopolita, pokušao je da 
poveže sve kulture. Zbog toga 
je novčić pozicioniran u sredini 
teritorije kojom je vladao. 
Simbolično povezuje Hadrijanov 
zid, a i okolinu Beograda, po 
čemu je i značajan. A novac kao 
važno sredstvo razmene u celom 
svetu ima svoje značenje. Staklo 
sija i reflektuje se, oživljavajući 
određene delove.
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Map the World of glass
glass, building mass, coins, gold 
leaves/vetro, massa costruttiva, 
monete, foglia d'oro/staklo, 
gradivna masa, novčići, zlatni 
listovi, 88x63 cm, 2023

7. Map the “World of Glass” 
map has seven coins, one Italian 
coin marks each continent. The 
symbolism is strong in terms of 
exchanging money in the World 
and marking influence.

7. La mappa “Mondo di Vetro” ha 
sette monete, ogni moneta italiana 
sta a indicare un continente. 
Il simbolismo è forte in termini 
di scambio di denaro nel mondo 
e di sottolineatura della sua 
influenza

7. Mapa “Svet od stakla” 
ima sedam novčića, jedan 
italijanski novčić označava svaki 
kontinent. Simbolika je jaka u 
smislu razmene novca u Svetu i 
obeležavanja uticaja.


